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— som han tycker rätt fram så kommer han 
ändå tillbaka till denna samma plats, der lians lokal­
sinne började svika.

Skämtsamma jägare — och det äro de nästan 
alla —. påstå, att detta utgör bästa beviset på, att 
jorden är rund. Andra och vidskepligare vända ut 
och in på kläderna, för att dymedelst göra skogs­
fruns listiga anläggningar om intet, men ännu aldrig 
har jag funnit någon jägare, som vågat gifva sitt 
hedersord på, att denna metod är den bästa. Der- 
emot är det alldeles säkert, att ingenting lättare 
häfver förtrollningen, än ett par timmars sömn, hvar- 
under det tröttade lokalsinnet bäst återvinner sin 
spänstighet.

Det händer dock ofta nog, att jägaren kan komma 
vilse äfven i en skog, som han eljest känner, så att 
säga, på sina fem fingrar, och detta till och mod 
under gynnsam väderlek och vid full dager. För­
fattaren känner en gammal bepröfvad och fördomsfri 
jägare, som just under sådana omständigheter nödgades 
tillbringa icke mindre än tre dygn under bar himmel, 
innan han ändtligen kunde reda lokalen. Det befans 
då, att han alla dagarna varit helt nära en fäbod­
vall, hvarifrån gångväg ledde till hemmet, men att 
han genom en oförklarlig tillskyndelse vändt just der 
och åter börjat sin rundvandring i skogen, hvilken 
för hvar dag föreföll honom allt mera obekant.

Samma äfventyr, att fara vilse, händer äfven 
insjöfiskaren, när höstdimman faller öfver vattnet. 
Isynnerhet är detta ofta fallet i skogssjöar, med myr­
marker omkring. Fiskaren har i qvällningen lagt ut 
sin långref eller för länge dröjt sig vid metet. I 
båda fallen beherrskas han af samma ifver, som i



138 'SKOGVAimiVENS BKUÄTTELSEK.

det Uitigsta håller jägaren qvar i skogen — och lian 
märker icke den förrädiska dimslöja, som så små­
ningom sveper sig omkring honom och hans lilla far­
kost. Andtligen är den sista kroken utlagd eller den 
sista laxöringen uppdragen — men när så fiskaren 
vill söka den gamla, väl kända landningsplatsen, så 
finner han den icke, han finner icke land alls! Han 
ror och ror, “rättfram“ förstås, men fastän det icke 
är mer än tio minuters rodd från strand, så finner 
han ändå icke landfäste. Det förefaller honom slut­
ligen, som om han befann sig på villande haf, och 
ända svär hans förstånd och lokalsinne högt till 
skyarna mot en sådan förutsättning. Ifan ror således 
fortfarande men ror lTundtu, alldeles som jägaren 
går rund t i skogen, när han är på villospår, och han 
kommer Vanligen icke i land förr, än antingen dim­
man skingrats eller slumpen är honom gynnsam. I 
senare fallet plägar dock farkosten — så påstår åt­
minstone hvarje insjöfiskare — taga strand så långt 
bort Iran fiskarens hem som möjligt.

Man har påstått, att djurens instinkt är ofelbar, 
och man har i detta hänseende skyndat att åberopa 
sig på flyttfåglarna, hvilka enligt förmenande aldrig 
skulle kunna villas. Ifvarje uppmärksam iakttagare, 
skall dock kunna på heder och tro försäkra, att äfven 
flyttfåglarna kunna komma på villostråt, lika så väl 
som jägaren och fiskaren. Samma sällsamma lag, den 
“runda“, lyda under dylika omständigheter äfven flytt­
fåglarna, och man får derför, åtminstone i de norra 
bygderna, under höstetid ej sällan se flockar af vild­
gäss och tranor, som under höga skri segla “rundt, 
rundi“, äfven då väder ocli vind synas vara de gynn­
sammaste, Sadana flockar kunna ofta flera dagar å
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rad vara synliga, rued hvarje dag visande ökad oro. 
Hvarlör, om instinkten voro ofelbart De segla ej sa 
i luften, då de speja efter föda; do slå då ner till mark 
eller sänka sig i sjö — de uppehålla sig icke dagar 
och nätter på samma plats i rymden, beskrifvando 
allt större och större cirklar.

Huru med grunden till dessa företeelser än raå 
vara, visst är, att när man går vilse i vildt främ­
mande skog eller till och med i en skog, som man 
tillitsfullt betraktar som en gammal bekant, så går 
man “rundt“. Fråga jägaren, fråga kolargubben, fråga 
valljäntan — alla skola intyga, att så är.

Men förklaringen öfver detta, vi må väl säga 
fenomen, detta sällsamma “rundt, rundt“? Ja, den 
skall vetenskapen lemna.

Min följeslagare var en gammal finngubbe vid 
namn Matts Gulo, vanligen Finn-Mattis kallad. 
Gubben hade i yngre dagar gjort sig känd som en 
väldig smygjägare, men dugde nu till just ingenting, 
ehuru han alltid släpade sin långa lodbössa med sig. 
Han brukade vanligen tjenstgöra som lots, när s. k. 
herrskyttar kommo upp till finnskogen, men i dag 
hade gubben haft otur, ty ehuru han försäkrat mig, 
att han kände till hvartonda träd på så väl bond- 
skogen som allmänningon, hade han dock fört mig 
vilse. Hvad vi emellertid med någorlunda säkerhet 
visste, det var, att vi befunno oss på gränsen mellan 
Gestrikland och Dalarno, ehuru vi förgäfves sökte 
råskillnaden ända till dess mörkret öfverraskade oss. 
På denna del af finnskogen räknar man miltal mollan 
närmaste grannar, och det var salunda. icke tänkbart 
att finna husrum öfver natten eller ens ett hjelpligt 
skydd mot det starkt nedströmmande regnet.
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Med det orubbliga lugn, som så framträdande 
karakteriserar skogsfinnen, hade Gulo slagit sig ner 
på en kullfallen fura, sorglöst stirrande ut i den 
svarta natten. Jag hörde honom snart stöka med 
matväskan, men han lät tydligen maten tysta mun, 
ty intet ord kom öfver hans läppar. Gulo var alltid 
ordkarg, utom då han satt vid flaskan, men denna 
hade vi för länge sedan tömt.

När man råkar ut för svår otur i skogen, upp­
hör vanligtvis hvarje onödigt meddelande sällskapet 
emellan. Detta beror dock icke derpå, att hvar och 
en deltagare “försjunkit i tankar“, utan kommer sna­
rare deraf, att man tänker ingenting alls. IIvar och 
en går och smågrälar för sig sjelf, och det kan äfven 
idioten göra.

Vi voro i början af november månad, och den 
tillåtna tiden för jagt å olg var sålunda för det året 
förbi, Sjelfva voro vi icke heller ute för att jaga 
hvarken elg eller annat vildt, ehuru hvarje van och 
försigtig skogsgärgare aldrig underlåter att taga bössa 
och hundar med sig, då han skall ut på långfärd. 
Mitt mål gälde en viss by i Svärdsjö, och det var 
dit Matts skullo lotsa mig.

I första morgongryningen och medan regnet ännu 
med oförminskad häftighet öste ner, började våra 
hundar, som i broderlig sämja sökt skydd under en 
gammal slokgran, gifva hals med en häftighet, som 
manade mig att säga åt gubben:

“Björn ?“
“Nej.“
“Elg?“
“Inte!“
“Nå, hvad tror du då att det är?“



HANS, TILGSKYTTEN. 141

''Det är nog Hans,“ sade ändtligen gubben med 
sin vanliga flegma, ehuru jag märkte att han “spet­
sade öronen“ och lyssnade med spänd uppmärksamhet,

“Menar du Hans, elgskytten ?“ frågade jag vidare.
Finn-Mattis inskränkte sig till att blott nicka 

med hnfvudet.
Jag hade i många år hört talas om Hans, elg­

skytten, som en skräck för både menniskor och djur 
deruppe på imots finnskog, men sjelf hade jag aldrig 
lyckats sammanträffa med honom. Det gick om Hans 
många sällsamma historier, såsom att han skulle vara 
en furstes son “utifrån“, ehuru han som barnhusbarn 
kommit från Stockholm till ett bondfolk i Ofvansjö 
socken, hvarifrån han dock snart rymde, för att slå 
sig ner i finnskogen, der han länge fört ett fullstän­
digt indianlif, kämpande för uppehållelsen mot alla, do 
svårigheter, en sådan tillvaro nödvändigtvis måste 
framkalla.

Ingen i denna skogsbygd eller, rättare, vildmark 
hade sett ett par så underbart blixtrande ögon, som 
Hans’, elgskyttens. De voro svarta som natten, och 
det berättades, att det “sprakade“ ur dem, när han 
Yardt vred, och Hans hade icke lång väg dit. Han 
var för resten en vacker karl med mörkbrunt hår 
och en djerft böjd näsa, så nog kundo man se, att 
han icke var kommen ur bondeslägt. Hvad hans ålder 
beträffade, så hade man genom prosten fatt hora, att 
han var fjorton år när han rymde upp till finnskogen, 
och när man så hade säkert för sig, att han vistats 
i vildmarken i omkring tjugo år, så visste man i det 
allra närmaste hur gammal han var.

Den omständigheten, att han icke kon lirmerats 
och således ieke kunde sägas tillhöra den svenska
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kristna kyrkan, bidrog blott att öka skogsfinnarnas 
pa samma gång rädsla och afsky för främlingen. Man 
hade gjort anmälan hos både prosten och länsmannen, 
att Hans lefde som en röfvare i skogen, och man 
hade erbjudit sig att utlemna honom åt vederbörande 
myndighet, men märkvärdigt nog hade hvarken kyr­
kans eller den borgerliga lagens handtlangare velat 
lyssna till ett sådant anbud,.

Var man äfven på dessa håll rädd för honom 
eller funnos andra bevekelsegrunder? Ingen visste 
det, men man antog dock det senare.

Hans, elgskytten, kallade sig sjelf Alberto, något 
hvaråt hela finnskogen vågade skratta, efter som det 
klingade så främmande och sålunda innebar en orim­
lighet. Han hade dock vid ett gille hos en af fin­
narna, dit han objuden infunnit sig, slagit sin knutna 
hand i bordet och svurit på, att hans egen mor, som 
en gång besökt honom på barnhuset, kallat honom 
så. Men Hans var upprymd när han hade det på­
ståendet, och man hörde honom aldrig förnya det­
samma. Detta moderns besök ville han sedermera 
aldrig höra talas om, men om man, äfven på spe, 
frågade honom hur han hette, så svarade han alltid:

“Alberto, och förmodligen heter du Åsna.“
Hans, elgskytten, hade hvarken vinter eller 

sommar någon fast bostad. Han flyttade från den 
ena kolkojan till den andra, allt som det föll sig, 
men låg för resten ingen till last. Hans lodbössa 
försåg honom med allt hvad hau behöfde, och då 
“pelshandlarcn“ — uppköparen af vilda djurs skinn 
— på förvintern korn upp till finnskogen, var det få 
af jagtfinnarna som hade så många och så vackra 
skinn al,t sälja, som den unge “elgskytten“. Hvarför

__
__

__
__
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I1 an företrädesvis kallades dgshjtten berodde icke derpå, 
att han var väldigare elgjägare än andra i finnskogen, 
utan kom sig deraf, att ban en gång i vredesmod 
skjutit en sin jagtkamrat för pannan. Den olycxhge 
var soldatson och hette Elg1 men ingen kunde be­
visa brottet eller ens våga ett försök der till Det 
vågade man dock eamfåldt, att deretter kalla Hans 
för elgshjtten, likväl icke så högt, att ham horde det.

Olycklig den, som hade vant sa djerf Hans 
visste icke hvad skonsamhet och förlåtelse ville saga. 
När hans sydländska blod började sjuda haftigare an

vanligt, då gälde det Iifvet.
Man hviskade äfven om, att Haussen gang 

i skogen träffat en ung och tager sateijanta, som 
han friade till. Då flickan med ungdomlig spo s - 
het hånade den efterhängsne, band han henne till 
händer och fotter med vidjelänkar och stalde henne 
därefter på hufvudet i en myrstack. Han gick derpa 
helt lugnt ifrån sitt offer, hvars hoga jommerrop for- 
gäfves skallade i den dystra skogen Dnfven af pas­
sion eller samvetsqval återvände han dock om en 
gtnnd men då var flickan liksom genom ett under­
verk ’räddad och försvunnen. Erån den dagen kom 
emellertid den vilde ynglingen icke mera inom dorren 
till den stuga, der flickan hade sitt hem, och mgen 
vågade han heller fråga huru hon kommit undan den 
q valfulla död, han så grymt ämnat henne

Oaktadt dessa hemska rykten — till hvilka for 
resten anknöto sig många andra - hade Hans en 
afeiord tur hos finnskogens döttrar. Den vilde fra.n- 
lingens skönhet och underbart blixtrande ogon, hans 
ömsom lidelsefulla häftighet och smäktande omhct 
„jordo på hvarje tärna ett djupt intryck. Sorg och
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vanära följde dock ofta dessa sympatier i spåren, och 
i mången finnstuga, der förut frid och lycka herrskat, 
införde den unge jägaren sorg och förtviflan. Men 
han log blott åt allt detta; han tycktes nästan känna 
behof af att göra ondt.

Sådan var, i flygtiga drag tecknad, den man, 
hvilken finngubben trodde att våra hundar vädrat 
upp derborta vid slokgranen.

“Du känner ju godt Hans, du?“ sade jag halft 
hviskande till den gamle.

“Om jag känner honom?“ svarade Matts med ett 
obeskrilligt uttryck i rösten. “Om jag känner honom!“

Min nyfikenhet var pa det högsta spänd, ty jag 
tyckte mig finna, att gubben nu sysslade med något 
hemskt, bittert minne, med hvilket elgskytten hade 
att skaffa.

Du tänker pa Hans, gissar jag; har du något 
obytt med don mannen?“

“Om jag har! Ja, det har jag visst!“ svarade 
Matts med outsäglig bitterhet.

“IIvad då?“
“En Iula,11 svarade gubben, hemskt och ihåligt, 

men med sitt vanliga, orubbliga lugn.
“Tyst, gubbe, du talar ju hufvudet af dig!“ ut­

brast jag häpen öfver denna kallblodighet, som icke 
bådade nagot godt. “Tänk om Hans nu lyssnade 
på oss!“

“Ja, hvad skulle det göra? Icke fruktar jag ho­
nom, ma du tro. En kula är jag skyldig honom och 
den skall han få, om det ock vore i denna dag . .

“Ah, det låter du nog bli,“ sade jag, ehuru jag 
alldeles icke trodde på någon lycklig utgång al detta 
mitt antagande. Jag kände skogsfinnarnas envis-
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het mycket väl och jag visste af gammalt, att de 
icke prata i vädret, när det gäller att hämnas en 
oförrätt. Isynnerhet är detta händelsen när hotet 
gäller Ufvet; de fästa då ej minsta afseende vid, om 
en eller flera åhöra hotelserna och kunna uppträda 
som vittnen. De veta sitt öde och rygga icke för 
någon som helst föreställning.

Det skall dock gå långt, innan skogsfinnen, 
som i allmänhet är fridsam och rättrådig, besluter sig 
för att bli mördare. Hans öminaste känslor skola 
innan dess hafva blifvit dödligt sårade, hans näst 
Gud heligaste, familjen, har då blifvit så djupt kränkt, 
att någon tanke på försoning och förlåtelse icke mera 
^an komma i fråga.

Och när så inträffat, hastar likväl icke finnen 
till sin hämnd. Han kan i många år leka med sitt 
utsedda offer, liksom katten med råttan. Han tyckes 
känna en vällust uti, att dag för dag uppskjuta sitt 
blodiga värt, så länge han nämligen är säker på, att 
när som helst kunna träffa sitt byte.

Hundarna hade hastat ett stycke bort i skogen, 
der de började ett ursinnigt ståndskall. Vi hörde en 
grof, skarp röst huta åt dem, under mummel om 
“fiskalsnokar“.

Jag såg menande på gubben,
‘•Ja,“ sade han helt lakoniskt.
“Hans, menar jag.“
“Ja.“
Om en stund hörde vi prassel i buskarna och 

derpå tunga steg i den sumpiga marken. Efter 
några ögonblick stod Hans, elgskytten, framför oss.

Ehuru det ännu icke hunnit blifva fullkomligt 
ljust, kunde jag dock skönja hans figur och anlets-

Skogvaktarens berättelser. III. 7
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drag. Han var högväxt och starkt bygd, bar, 
tvärtemot finnarnas bruk, helskägg, och hans ansigte 
vittnade tydligen om en annan börd än bondens, 
om han än icke kunde kallas för ett fullkomligt 
mönster af manlig skönhet.

Han kastade en lång, forskande blick på mig 
och derefter en kall och liknöjd på gubben. Han tog 
bössan från axeln och stödde sig på den, under det 
hän yttrade:

“Jag trodde inte, att någon skulle våga sig ut 
i ett sådant vargaväder, mer än jag.“

“Jag gissar ni gått vilse,“ fortsatte han derpå, 
då gubben icke gjorde någon min af att svara.

“Ja,“ genmälde jag, “vet du ungefärligen hvar 
vi nu befinna oss?“

“Jag. gissar att vi äro inne på Svärdsjöskogen. 
Het är för resten inte godt att veta, hvar en befin­
ner sig i ett sådant väder.“

“Har du också gått vilse?“
“Ja, har jag.“
“Efter elg då?“ sporde jag obetänksamt, helt och 

hållet glömsk af hvad jag hört om mordet på den 
unge soldatsonen.

Det sköt en förfärlig blixt ur den vilde jäga­
rens korpsvarta öga. Han var i detta ögonblick 
förskräcklig att skåda. Han hade tydligen tagit 
min fråga som en försåtlig anspelning, icke på den 
nu otillåtna tiden för elgjagt, utan på den nyss 
nämnda, ehuru ännu obevisade händelsen.

Han svarade emellertid icke, men jag tyckte 
mig märka, att bössan darrade i hans hand.

“Det är godt om elg i höst,“ fortsatte jag, för 
att betaga honom den tydliga tanken på, att jag 
menat något illa och försåtligt.
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“Ja,“ svarade han' ändtligen, “det är blott skada, 
att man icke skall få skjuta allt, hvad man finner i 
skogen — till exempel spårhundar och dylikt.“

“Spar på sådana ord, Hans, de kunde bekomma 
dig illa,“ genmälte jag, i högsta grad uppbragt öfver 
den elakhet och det djerfva hån, som lågo i den 
vilde mannens ord.

Han höjde blott föraktfullt på axlarna, under 
det ett leende af ren oförskämdhet spelade på hans 
läppar.

“Hår man inte skjuta allt, hvad man ser i sko­
gen?“ yttrade gubben Matts, som nu först blandade 
sig i samtalet, “till exempel den, som beter sig 
värre än vilda rofdjur? Jo, visst far man det!“

De båda jägarna, den gamle, skröplige Matts 
och den unge, kraftfulle elgskytten, vexlade en säll­
sam blick, omöjlig att beskrifva. Det låg någonting 
af afgrund i dessa ögonkast.

Hans svarade emellertid icke, utan kastade bössan 
öfver axeln och gick sin väg, utan ett enda af- 
skedsord.

“Den der mannen skulle jag icke en gång till 
vilja möta i skogen,“ anmärkte jag, sedan elgskytten 
kommit ur hörhåll.

“Äh,“ svarade gubben lugnt, “för mig åtminstone 
är han icke längre farlig — och inom kort skall 
lian icke heller vara det för någon annau.“

“Du ämnar således göra dig skyldig till ett mord?“
“Visst ämnar jag det.“
“Men lagen, gubbe, vet du hur han bestraffar 

sådant?“
“Ja, bevars, halshuggning, ifall dom inte nu 

gjort om’en.“
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“Men din familj då?“
“Jag har ingen.“
“Står du alldeles ensam i verlden — inga an­

höriga, inga slägtingar!“
“Nej.“
“Stackars gubbe, du är då olyckligare än jag 

trodde!“
Matts log.
“Jag blir snart lyckligare än någonsin,“ anmärkte 

han fridsamt.
“Men hvad ar det då, som du har så svårt obytt 

med Hans?“ sporde jag med nervös otålighet; “hvad 
för något, efter det icke kan försonas med annat än 
brott och blod?“

“Vill du höra en saga ur skogen?“ genmälte 
gubben med darrande röst.

“Ja,“ svarade jag, på samma gång upprörd och 
tankspridd.

“Det var en gång en fattig, men lycklig skogs- 
finne,“ började Matts Gulo, ännu skälfvande på rösten, 
“som bodde här i trakten med hustru sin och sitt 
enda barn, en liten flicka, fager som en vårblomma 
och mild som en vestanfiäkt. Vöräldrarne sträfvade 
med jagt och fiske och drogo sig fram utan egentlig 
nöd, och under den tiden växte den lilla flickan upp, 
blcf stor och stark och skön och värmande som solen. 
Hon var sina föräldrars stolthet och glädje, och man 
prisade henne öfverallt i finnskogen.

: “Många friare fick den flickan, så fattig hon än 
var, men hennes håg låg ännu icke åt kärlek. Der 
kommo till och med herremän upp och friade, men 
hon hade endast nej för alla.
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“Några år före denna tid kom hit upp till finn­
skogen en ung rymmare, en utbörding, en, som man 
sade var af förnäm slägt, eftersom man icke hade 
sett hans like i ståtligt utseende eller hört en ha­
lare tunga. Gud vet, hvad den pojken i förstone 
lefde af, men han lärde sig snart skjuta och låg ve­
terligen ingen till last. Flickorna blefvo galna i 
honom, men han höll sig icke trofast till nagon, utan 
for som frost och fjäril från blomma till blomma. 
Ingen har förut hvarken på detta eller annat sätt 
spridt så mycken sorg och bedröfvelse öfver finn­
skogen, som den utbördingen —- förbannad vare han!

“Nå, så kom han oek en vacker dag till den 
fattiga stuga, jag nyss talat om, och fick der se 
flickan. Han började genast brinna, som en häftig 
skogseld, men någon framgång vann han lyckligtvis 
icke, huru han än ömsom rasade som ett vilddjur 
och ömsom tiggde som en hund. Så förgick en tid, 
och då jag en sommardag var ute på skogen för att 
vittja giller, fick jag höra höga, gälla skri, sådana 
endast en qvinna kan upphäfva, när hon råkat i nöd 
och ångest. Jag skyndade till stället och fann till 
min fasa en ung flicka från trakten, afklädd sina 
trasor samt bunden till händer oeh fotter, ned myllad 
i en stor myrstack ...“

Den gamle uppsköt mösskärmen och for med 
handen öfver pannan, liksom hade ångestsvetten der 
perlat fram vid detta hemska minne.

Jag begagnade mig af denna dystra paus och 

yttrade :
“jDin dotterV“
“Ja!“
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Jag hade redan anat del, vid minnet af hvad 
jag redan förut hade hört om elgskyttens bedrifter, 
de talande blickar, de båda skyttarna nyss voxlat, 
samt de blodiga hotelser, gubben upprepade gånger 
fällt mot Hans.

“Och sedan?“ sporde jag, lika upprörd som den 
gamle, så hårdt pröfvade finnen.

Matts hade emellertid fallit i så sorgsna betrak­
telser, att jag måste upprepa min fråga.

“Och sedan? — Jo, det var sant, jag glömde 
ju det! Sedan så fick jag bära flickan halfdöd hem, 
och så fick hon länge ligga sjuk. Myrorna hade in­
trängt genom mun och näsa, och ögonen voro så godt 
som alldeles förlorade, fastän nöden pågått blott en 
kort stund. Slutligen vardt hon frisk igen, men då 
kom en än värre olycka — förståndet var borta, och 
hon trodde sig som oftast ligga bunden i en myr­
stack. En dag sprang hon i sin yrsel upp på den 
högsta hällen och kastade sig tvärt i vattnet...“

“Och drunknade?“
“Ja.“
Ater for gubben med handen öfver pannan, lferpå 

återtog han sin hemska berättelse:
“Jag draggade efter flickan och fann henne. 

Jag gjorde kista så godt jag kunde, och mor svepte 
den stackarn med do bästa trasor vi hade. Och så 
buro vi kistan fram till kyrkan, på det hon skulle 
komma i vigd jord -- Gud, hvilket öde!“

Matts gjorde åter en lång paus, hvarunder tunga 
suckar arbetade sig fram ur hans beklämda bröst.

“Och sedan?“
“Sedan var det för alltid slut med lyckan. 

Gumman min trånade af dag för dag, men jag ville
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icke straffa den uslingen så länge hon îefde. Wu 
hvilar älven hon i vigd mull, och nu är tiden inne ...“

“Nej, gubbe, icke så! Betänk..,“
“Hå, jag har nog betänkt allt. Gå till läns­

mannen och ange mig, om du så vill; jag slipper då 
göra det sjelf.“

Jag svarade icke den gamle, men var naturligt­
vis fast besluten att göra allt, hvad på mig ankom, 
för att förhindra en så gräslig gerning, som den Matts 
hade föresatt sig.

Eegnet hade nu upphört, molnen började skingra 
sig i soluppgången och snart var finnskogen förvand­
lad från en svart och tröstlös öken till en i guld 
och silfver skimrande trädgård. Hungern och ifvern 
att ändtligen nå vårt mål jagade oss med feberaktig 
fart framåt, och det dröjde lyckligtvis ej heller länge, 
förr än gubben Matts hade återfunnit den tappade 
ledtråden. Yi funno då, att vi hela den föregående 
dagen “gått rundt“ och flera gånger varit så godt 
som alldeles inne i rågången, vår bäste vägvisare i 
stort, fastän vi icke förmått reda lokalen.

Gubben Matts lemnade jag i Svärdsjö, eftersom 
jag hade beslutat att fara en annan väg hem till mitt 
land igen. Men innan vi skildes, ansåg jag det för 
min pligt, att ännu en gång förehålla den gamle 
hans farliga anslag och söka stämma honom till mil­
dare känslor mot elgskytten.

“Ja, herrarna äro sig alltid lika,“ svarade då 
Matts med både hån och bitterhet i rösten. “Om 
någon förolämpar dem, bara med ett enda ord, ve då 
den förmätne! Men om en usling så att säga ta’r 
lifvet af en hel familj, som ingenting ondt gjort och 
ingenting högre eftersträfvat, än att få lefva i frid
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och ro, upp i all sin fattigdom — då börja de pre­
dika om skonsamhet och om lagens rättvisa straff. 
Jag ser grannt, du är ej det minsta bättre, du, än 
de andra, — farväl!“

Gubben slängde i halft vredesmod mössan på 
hufvudet, grep efter sin gamla lodbössa och beredde 
sig att gå.

“Icke så, vän Gulo!“ utropade jag i half för- 
tviflan ; “icke skola vi skiljas som ovänner. .

“Gör som du vill, du,“ svarade gubben, fortfa 
rande högst upprörd. “Inte är jag din ovän, jag liar 
ju bara sagt det, att när det gäller den arme skogs- 
linnens rätt, då vilja herrarna helst hålla sig på af- 
stånd. II var för sköt jag icke det vilddjuret, den 
hedningen, när han stod framför oss der borta i skogen? 
Då hade ju du fått vittna, ha, ha!“

Jag fann nu klart, att hvarje ytterligare vänligt 
råd, hvarje vänlig förmaning skulle varit bortkastad 
möda. Jag räckte derför den gamle finnen handen 
till ett tyst afsked.

Mitt första göra, sedan jag uträttat mitt hufvud- 
ärende, var att uppsöka länsmannen. Sedan jag i 
möjligaste korthet för honom relaterat, hvad jag visste 
om Hans, elgskytten, och helt öppet delgifvit honom, 
hvad gubben Gulo hade i sinnet mot den förstnämnde, 
beslöt han sig för, att på ort och ställe, anställa en 
undersökning. På hemställan derom, förklarade jag 
mig villig att göra länsmannen sällskap, oeh i god 
tid dagen dorpå begåfvo vi oss af, åtföljda al en 
fjerdingsman och en timmerhuggare, den senare med­
tagen hufvudsakligen som lots.
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Om det de föregående dagarna varit ett ytterst 
svårt väder för skogsgängaren, så var förhållandet 
nu helt och hållet omvändt. Frisk vind hade under 
natten spelat genom skogen, och fåglarna hade åter 
hunnit “torka upp“, som det heter på jägarspråket. 
De gåfvo också ljudeligen sin glädje tillkänna genom 
att qväda, hvar efter sin näbb. Lafskrikan — denna 
de djupa skogarnas lifiigaste, om ock ej ärligaste 
fågel _ tittade här och der fram, nyfiken såsom all­
tid och putslustig såsom ingen annan af storskogens 
bevingade invånare. Spilkråkan “förde väsen“, och 
från berghällarna hörde man här och der orrens 
lifligt oroliga “krokuga karl’n“, då hundarna tvingade 
honom att söka topp i närmaste fur. La och annan 
“svartpelle“ -— gammal tjäder — hördes äfven med 
dånande vingslag lyfta sig, der hundarna ströko fram 
vid myrkanten, obehagligt och oförmodadt öfverra- 
skande enstöringen, der han i god ro och utan aning 
om fara intog sin frukostmiddag af frusna tranbär 
och en och annan qvarlefva af de under sommaren 
så rika och praktfulla hjortronstånden. Ekorren kor­
sade som vanligt gångstigen, spående derigenom 
olycka, möjligen i brist på annan och bättre syssel­
sättning. Kungsfågeln — den minsta af alla våra 
stannfåglar — hade slagit sig i slanger med mesar 
och trädkrypare och förde med dessa sina tillfälliga 
kamrater ett muntert vagabondlif i finnskogens stora 
fågelbur. Under roten af en kullblåst fura hade en 
beskedlig hare tagit skydd, men slank in bland ung­
skogen, utan aning om, att han der hvar stund som 
helst kunde råka i oangenämt möte med de skonings­
lösa stöfvare, som utgjorde vårt följe. Högst upp i 
toppen på en väldig, torr fura satt en örn, spanande
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efter en stärkande och läcker middag, under det att 
hjcrpen, som tydligen sett honom, skyndade att gömma 
sig i snåret, föredragande att få behålla lifvet, fram­
för att i sin fiendes närhet söka skaffa sig sjelf något 
till lifs.

En sådan höstdag i skogen är full af njutning 
och behag för hvar och en, som har det minsta sinne 
för naturens skönheter, men der vi nu ströko fram 
mellan berg och vindfällen, egnade vi blott föga upp­
märksamhet åt den majestätiska och på samma gång 
lifliga höstlighet, som på alla sidor omgaf oss och 
som under andra omständigheter skulle väckt och 
vunnit vår varmaste sympati. Men nu voro vi alla, 
åtminstone länsmannen och jag, så upptagna af kon­
flikten mellan Hans och Gulo, att vi ej en enda gång 
lade bössan åt ögat, äfven då lockande tillfällen der- 
till erbjödo sig.

Det var redan mörka qvällningen, då vi anlände 
till den gamle finnens stuga. Jag hade aldrig förut 
varit der, utan hade sammanträffat med Matts i ett 
annat finntorp. Det var derför med en blandning af 
nyfikenhet och oro jag jemte sällskapet trädde in i 
den torftiga stugan, hvars dörr stod på glänt och gaf 
anledning till det antagande, att Matts skulle vara 
hemma.

Men stugan var tom, och ingenting derinne vitt­
nade om, att gubben varit hemma på hela dagen. 
I spiseln glimmade ingen glöd och askhögen var 
fullkomligt kall. Bössan, som hvarje finne har hän­
gande öfver stolpsängen, var borta, hvadan det ej 
var att antaga, det gubben gått bort på blott ett ryck. 
Allt manade tvärtom till den öfvertygelse, att Matts 
ej varit hemma sedan han skildes från mig i Svärdsjö.
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Hvar elgskytten nu uppehöll sig, det vill säga, 
hade sitt kolkojhem, visste ingen af oss. Han kunde 
bo långt hort, men också helt nära. Vi beslöto der- 
för att öfver natten stanna qvar i gubbens stuga, 
för att i första dagningen fortsätta våra spaningar. 
Timmerhuggaren upplyste oss om, att bortåt en mil fran 
den plats, der vi nu befunno oss, fans ett annat 
finntorp — hvars krångliga namn jag nu förglömt 
_. och vi öfverenskommo derför, att först styra ko­
san dit, för att om möjligt vinna några upplysningar.

Det fans godt om torr ved i stugan, och snart 
flammade en värmande brasa på den bastanta grå- 
stensspiseln. Vi hade god matsäck och god matlust, 
och ingen behöfde frukta att gå kamratens rätt för 
nära _ en välsignad sak under en skogsvandring, 
der provianten ofta nog blir så knapp, att man, lik­
som på somliga kalas, måste “krusa“ för hvarandra, 
innan någon vågar börja anfallet på det lilla som finnes.

Vi gingo derefter till “sängs“, men fastän den 
matta spiselelden med sina fantastiska kolbildningar 
manade till ömsesidigt utbyte af mystiska historier 
från både skog och kyrkogård, var det ingen af oss, 
som denna afton kände sig hågad att meddela, hvad 
han i detta afseende hade sett eller trott sig se. Vi 
andra hade försigtigtvis lagt oss på golfvet, men den 
med finntorpens många hemligheter obekante fjerdings- 
mannen hade trott sig utvälja den bästa delen, när 
han framför det ohyflade golfvets kantigheter hade 
föredragit den mjuka björnmossan i gubben Gulos 
säng. Det dröjde dock ej lång stund, förr än denna 
rättvisans handtlangare med ett vildt språng och med 
en icke mindre vild ed på läpparna hoppade ner pa 
golfvet, alldeles som om han trott sig stungen af en
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huggorm, bamtidigt hördes ett märkvärdigt knäp­
pande mot sängyäggen, alldeles som då regnet piskar 
lutan, hvilket föranledde bade mig och timmerhugga- 
ren att, trots den halfslummer, hvari vi redan kom­
mit, utbrista i ett hjertligt skratt.

Jag tror, att den onde med allt sitt anhang har 
sitt hem och sin härd i den der sängen,“ utbrast fjer- 
dingsmannen, på samma gång förnärmad och generad.

“Dräp dem da, alldeles som man gör med loppor,1'' 
tillrådde timmerhuggaren.

Den manhaftige rättstjenaren svarade ingenting 
på denna spefulla upplysning, utan lade sig makligt 
framför spiseln, hvarifrån jag en god stund hörde 
honom våndas och vända sig på alla sidor. Slutligen 
hade de sista kolen på stenhällen falnat ner, och allt 
blef tyst i den torftiga finnstugan.

Det kunde vara så der midnattstid, då vi plöts­
ligt väcktes af hundarnas skarpa morrande. Yi lyss­
nade alla och tyckte oss snart förnimma ett klagande 
stönande utanför stugudörren, den vi stängt medelst 
tillskjutande af trärigeln. Timmerhuggaren var den 
förste, som kom på benen och rusade ut, med bössan 
i handen. Yi följde honom efterhand.

Derute var det beckande mörkt, men den om- 
gifvande skogen var, sällsynt för att vara i novem­
ber, sa stilla och lugn, att icke en susning smög sig 
fram genom trädens kronor. Yi kunde således lätt 
leta oss dit, hvarifran stönet kom, och snart funno vi 
der en man, som låg utsträckt på markon, kramp­
aktigt hallande en lång lodbössa i handen. Han 
framrosslade da och då orediga ord, men rösten kunde 
vi icke igenkänna.

ITan inbars skyndsamt i stugan, der vi genast 
uppgjorde eld.
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Det var en hemsk syn, som nu tedde sig för 
våra ögon. Framför oss på golfvet låg utsträckt 
och till utseendet liflös gubben Gulo!

Hans venstra axel var krossad af en kula, tyd­
ligen från ett lod, men för öfrigt var han icke skadad. 
Att emellertid såret icke kunnat tillkomma genom 
vådaskott från hans egen bössa, derom öfvertygade 
vi oss lätt. Här förelåg sålunda ett brott. Att brotts­
lingen icke kunde vara någon annan än Hans, elg- 
skytten, det togo vi alla för alldeles afgjordt.

Vår första omsorg blef nu att bereda gubben en 
någorlunda mjuk bädd. Af våra egna rockar och 
annat lämpligt, som i hast kunde öfverkommas, fingo 
vi snart en sådan i ordning. Hundarna kommo fram 
och slickade varsamt bort blodet från den gamles 
krossade axel — de tycktes lika så väl som vi förstå, 
att snar bjelp har var dubbel hjelp.

Gubben hade nu munnen hårdt sluten, och vi 
måste med våld öppna den för att kunna ihälla ho­
nom en god dosis af de starkvaror, vi medfört. Han 
tycktes derefter falla i lugn slummer, men plötsligen 
gjorde han ett försök att resa sig. Han skar tän­
derna i häftig vrede och famlade med högra handen 
efter lodbössan.

“Pang, ja, och så låg han der, den hedningen, 
den förföraren,“ mumlade gubben i feberyrsel, “men 
så steg han upp igen, den djefvulen, och sköt bak- 
skott på gubben! Men vänta du, din afgrundsorm, 
tills jag hinner ladda en gång till.. .“

“Han damp i mark som en slaghök, den bofven, 
det -var rätt åt honom, ingenting annat än rätt,“ fort­
for gubben om en stund — “men sa steg han upp på 
knä och hann skjuta mig förderfvad. Ha, ha, ligg

Slooqvaldarens berättelser. Hl. 7*
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på knä-du och tigg om nåd, din usling, tills jag kom­
mer och ger dig den sista kulan..

Det dröjde tills fram på dagen, innan han fick
sans.

“Jag ville dö hemma,“ sade han då med matt 
röst, “och derför släpade jag mig i blod och elände 
fram till min sköflade härd — ja väl, jag känner 
igen er allesammans.“

“Tror du, att Hans är död?“ frågade länsmannen, 
rörd han, så väl som vi andra. “Hvar var det, som 
du träffade honom?“

“Han satt utanför kolkojan vid Mörtsjövattnet, 
när jag återvände från lotsningen af den der,“ — 
gubben vände sina halfslutna ögon mot mig — “och 
så gick jag fram till honom och frågade, om han 
ville ställa sig till svars för min dotter. Då skrattade 
han, alldeles som ufven skrattar i höstnatten ...“

“Jag lade åt ögat, men fastän han såg döden för 
ögonen, skrattade han ändå. Jag sigtade åt hjertat, 
och så small det...

“Han damp ner från kubben, der han satt, men 
snart reste han sig upp på knä, grep bössan sin och 
sköt tillbaka . ..“

“Mins gubben något mera?“ frågade länsmannen, 
då Matts icke gjorde n°gon min af att fortsätta sin 
hemska skildring af den blodiga tilldragelsen.

“Hej, det blir svart för ögonen nu igen. Sigri, 
gumman min, Guli, dotter min! Jag kommer så fort 
jag hinner ...“

Gubben föll åter i vanmakt. Snart instälde sig 
också de skrällande rosslingar, som äro den bleka 
dödens sista förutskickade. Om några ögonblick var 
han gangen till sina fäder och käraste, den ärlige, 
men oförsonlige gamle skogsfinnen.
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Provincialläkaren, som skyndsammast obducerade 
den döde, konstaterade sedermera, att Matts Gulo 
dött mindre af Hans’, elgskyttens, bössa, än af för­
blödning under arbetet att sträfva mot hemmet. Ål­
derdomssvaghet hade väl också gjort sitt till, ty vid 
efterseende i kyrkboken fann man, att Gulo vid sin 
död var åttiotre år gammal.

Det var först dagen efter den sorgliga scen, vi 
nyss bevittnat, som vi uppnådde Mörtsjövattnet, der 
den blodiga striden egt rum emellan gubben Matts 
och Hans, elgskytten. Vi funno snart den unge jä­
garen liggande död, alldeles intill väggen af den usla 
bostaden. Gubben Matts kula befans hafva — ehuru 
rätt riktad mot hjertat — studsat emot en amulett 
af koppar, som den aflidne bar hängande vid ett 
svart snöre, och derefter tagit en sned riktning, dock 
med gifven dödlig följd. Vår öfverraskning vid åsy­
nen af amuletten ökades ännu mer, då vi funno, att 
elgskytten i sin bårdt sammanpressade högra hand 
bar en medaljong i guldinfattning, hvarpå var måladt 
porträtt af en nng, skön qvinna med sydländska drag. 
Hedanför stod i fin gravyr:

AIlerto,

Sancta Maria Sit Tibi Mater.
TJtan tvifvel låg i denna dyrbarhet minnet af e» 

älskande moder, som sett sig nödsakad att lemna sitt 
barn åt sitt eget öde — från barnhuset till döden 
för hämdens kula!
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